AN APPRECIATION OF THE SANSKRIT WORKS

Vazhakunnam has all these three qualifications. He has been
famous as Bhaktasiromani. His audience always admired his
rational thinking. He was a well recognised Sanskrit scholar.
Thus he best realised the essence of Ramayana. And by this
utmost inner urge, Laghuramayanam took its birth Tattayoor Unni
Nambudiripad, who felt the urgent requirement of popularising the
work of his guru among the malayalee devotees, devoted himself
in giving a precise, continous and self explanatory Malayalam
version of the verses in a simple language. Tattayoor states that
Vazhakunnam had first abridged the Sundarakanda and had
stopped this endeavour.40 It was to meet the need of the devo-
tees who wanted to cover Ramayana by reading, that Vazhakunnam
summarised the other kandas.

Naturally one may doubt of the relevance, and acceptability
of a new work Laghuramayanam, that strictly follows the great
classic. Swami Siddhinathananda's remarks form the answer,
"The scriptures of the world religions such as the Vedas, the
Dhammapada, the Bible, the Koran and the epics and legends as
the Ramayana, the Mahabharata and the Bhagavata never grow
stale. Every time they are fresh and fine. These deal with eternal
values of man, such as God, soul and liberation and hence their
eternal appeal."41

40. Tattayoor Unni Nambudiripad, Samarpanam, op.cit, opening
page.
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